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تْٰٰىۜۜ قََالََ اََوََلَمَْْ تُؤُْْمِِنْۜ�ۜ  وََاِِذْْ قََالََ اِِبْْرٰٰه۪۪مُُي رََبِّ�ّ اََرِِن۪۪ي كََيْْفََ تُحُْْيِِ ْلْامََوْ
َ اِِلَيَْْكََ هُُْرْنَّ� رِِْ فََصُُ َيْ بَْرْعَََةًً مِِنََ لاطَّ� َ قََلْْب۪۪ۜيۜ قََالََ فََخُُذْْ اََ مََئِِنَّ� قََالََ بَلَٰٰى وََلٰٰكِِْنْ لِيََِْطْ

يًْعْۜاۜ  َ يَتْ۪۪اْينََكََ سََ َ ادْْعُُهُُنَّ� َ جُُزْْءًاً ثُمَُّ� هُُنَّ� ِ جََبََلٍٍ مِِْنْ عََْلْ عََلٰٰى كُُلِّ� َ ْجْا  ثُمَُّ�
﴾260﴿ ۟ َ عََزٌ۪۪زٌي حََك۪۪مٌ۟ي� َ اللّٰهَ�� لَْعْامَْْ اََنَّ� وََ

260 Bir zamanlar İbrâhim de:
“- Ey Rabbim, ölüleri nasıl dirilteceğini bana göster” 

demişti. Allah:
“- Yoksa inanmadın mı?” buyurdu. İbrâhim:
“- Elbette inandım. Fakat kalbimde şüphe kalmaması, 

mutmain olması, aklımın yatması için görmek istiyo-
rum” dedi. Bunun üzerine Allah:
“- Öyleyse dört kuş yakala. Kuşlarla aranda dostluk 

kurarak kendine bağlı hale getir. Sonra onları kesip par-
çala, her dağın başına onlardan bir parça koy. Sonra 
da onları çağır, koşarak sana gelirler. Allah’ın kudretli, 
hikmet sahibi ve hükümran olduğunu bil” buyurdu.

عََ سََنََابِِلََ  َةٍٍ اََبََْنْتَتَْْ سََْبْ ِ كََمََثََلِِ حََبَّ� وََْمْالَهَُُمْْ ف۪۪ي سََب۪۪لِِي للّٰهِا�� فِِقُُنََو اََ مََثََلُُ لَّا�ذَ۪۪نََي يُْنْ
ُ وََسِِاٌعٌ عََلٌ۪۪مٌي ﴿261﴾ آءُۜ�ۜ وََللّٰهُا�� ُ يُضََُاعِِفُُ لِمََِْنْ يَشََٓ� َةٍۜ�ۜ وََللّٰهُا�� بُْنْلَُةٍٍَ مِِائَةَُُ حََبَّ� ِ سُُ ف۪۪ي كُُلِّ�

H 261 Mallarını Allah yolunda, İslâm uğrunda karşı-
lık beklemeden, gönüllü harcayanların durumu, bir ta-
neden yedi başak bitiren, her başakta yüz tane ürün 
veren, bire yedi yüz verimli bir taneye benzer. Allah 
sünnetine, düzeninin yasalarına uygun olarak, iradesi-
nin tecellisine tâbi, akıllı ve sorumlu kimselere kat kat 
fazlasını verir. Allah’ın lütfu, rahmeti geniştir, her şeyi 
bilir.

ًا آ اََفََْنْقُُاو مََنًّ� َ لَاا يُبِِْتْعُُنََو �مَٓ ِ ثُمَُّ� وََْمْالَهَُُمْْ ف۪۪ي سََب۪۪لِِي للّٰهِا�� فِِقُُنََو اََ  اََلَّ�ذَ۪۪نََي يُْنْ
زََْنُنََو ﴿262﴾ هِِْمْْ وََلَاا هُُمْْ يَحَْ ۚ وََلَاا خََوْْفٌٌ عََلَيَْ دََ رََبِّ�ِهِِ�مْۚ رُُْجْهُُمْْ عِِْنْ ا�لَٓا اََ�ذًۙىۙ لَهَُُمْْ اََ  وََ
262 Mallarını Allah yolunda, İslâm uğrunda karşılık 

beklemeden, gönüllü harcayıp da, sonradan başa kak-
mayan, fakirlerin gönlünü incitmeyenlerin mükâfatla-
rı Rableri katındadır. Onlara her iki dünyada da korku 
yok. Geride bıraktıkları yakınları ve yapamadıkları şey-
lerden dolayı mahzun da olmayacaklar.

ٌ حََلٌ۪۪مٌي ﴿263﴾ ُ غََنِِيٌّ� آ اََذًًۜىۜ وََللّٰهُا�� ٌرٌْ مِِْنْ صََدََقََةٍٍ يَبََْتْعُُ�هَٓ رُُْعْوفٌٌ وََمََغْْفِِرََةٌٌ خََيْ ٌلٌْ مََ  قََوْ
263 Bir tatlı dil, güler yüzle bir karşılık ve kusurları ba-

ğışlamak sonradan gönül inciten, imandaki sadâkatın 
ve kemalin ifadesi olan sadakadan daha hayırlıdır. Al-
lah zengindir, yarattıklarına muhtaç değildir, kudretli, 
âdil ve mü-samahakârdır, fırsatlar ve imkânlar tanır.

فِِقُُ مََالَهَُُ  ذَٰٰىۙۙ كََالَّ�ذَ۪۪ي يُْنْ طِِْبْلُاو صََدََقََاتِكُُِمْْ بِِاْلْمََنِّ�ِ وََ�لْاَا  �يَٓآ اََيُّ�هََُا لَّا�ذَ۪۪نََي اٰٰمََنُاو لَاا تُ
هِِْ تُرٌََُبٌا  وََْفْنٍٍا عََلَيَْ ٰخِِرِۜ�ۜ فََمََثََلُهُُُ كََمََثََلِِ صََ ِ وََيََْلْاوْْمِِ �لْاٰا َاسِِ وََلَاا يُؤُْْمِِنُُ بِِاللّٰهِ�� �ئَٓآءََ نَّلا� رِِ

ا كََسََبُۜاۜو  َ ءٍٍْيْ مِِمَّ� دِِْقْرُُنََو عََلٰٰى شََ فََاَصَََابَهَُُ وََبِاٌِلٌ فََتَرَََكََهُُ صََلْدًْۜاۜ لَاا يَ
مََْ كََْلْاافِِر۪۪نََي ﴿264﴾ دِِْهْي قََْلْاوْ ُ لَاا يَ وََللّٰهُا��

264 Ey iman edenler, başa kakarak, yüze vurarak, gö-
nül inciterek imanda sadâkatinizin ve kemâlinizin ifa-
desi olan sadakalarınızın, hayırlarınızın, boşa gitmesine 
sebep olmayın.
Allah’a, Allah’a imanın gerektirdiği esaslara ve ahi-

ret gününe inanmayıp da, insanlara gösteriş için malını 
harcayana benzemeyin. Böylelerinin durumu, üzerinde 
biraz toprak bulunan düz bir kayaya benzer. Sağnak 
halinde bir yağmur isabet edince onu çıplak bir kaya 
haline getirir. Böyle kimseler yaptıkları iyiliklerden do-
layı, hiçbir mükâfat elde edemezler. Allah kulluk söz-
leşmesindeki ortak taahhütlerini Allah’a iman, kulluk 
ve sorumluluk bilincini şuur altına iterek örtbas edip 

inkârda ısrar eden münkir, kâfir bir kavmi, 
doğru yola sevketme 

lütfunda bulunmayacak.


